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Allgemeine

Storage temperature must be from 15Â°C to 25Â°C and max. 65% relative humidity for max. 12 months. Prevent storing the boards under humid conditions or ... 
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General Instructions / Osnovne upute / Allgemeine Hinweise / Istruzioni generali / Общие инструкции Acrylic Gloss & Acrylic Matt Boards / Acrylic Gloss & Acrylic Matt ploče / Acrylic Gloss & Acrylic Matt Paneele / Acrylic Gloss & Acrylic Matt boards / Акриловые глянцевые и акриловые матовые плиты



Storage / Skladištenje / Lagerhaltung / Stoccaggio / Хранение: Storage temperature must be from 15°C to 25°C and max. 65% relative humidity for max. 12 months. Prevent storing the boards under humid conditions or strong moisture. Izbjegavati skladištenje ploča u uvjetima visoke vlažnosti zraka ili jake vlage. Lagern Sie die Paneele unter trockenen Bedingungen und schützen Sie diese vor jeglicher Art von Feuchtigkeit. Evitare di stoccare i pannelli in condizioni di umidità. Избегать хранения плит в условиях повышенной влажности.



Temperatura prostorije za skladištenje mora biti između 15°C i 25°C, uz relativnu vlažnost zraka od max. 65% na maksimalni period skladištenja do 12 mjeseci. Die Lagerbedingungen sollten im Temperaturbereich zwischen 15°C – 25°C und bei 65% relativer Luftfeuchtigkeit liegen. Empfohlene Lagerzeit: max. 12 Monate. La temperatura di stoccaggio deve essere compresa tra i 15°C e i 25°C e con un’umidità massima del 65% per massimo 12 mesi. Температура хранения должна быть от 15°С до 25°С, а максимальная относительная влажность 65% в течение не более, чем 12 месяцев.



Prevent storing the boards under direct sunlight or artificial UV lighting.



Boards must be stored on pallets in horizontal position with max. 3 pallets stacked onto each other.



Izbjegavati skladištenje ploča na direktnoj sunčevoj svjetlosti ili pod umjetnom UV rasvjetom



Ploče moraju biti skladištene na paletama u horizontalnom položaju s makismalno 3 palete jedna na drugoj



Vermeiden Sie Einstrahlungen von Sonnenlicht oder künstlichen UV-Strahlen.



Stapeln Sie maximal 3 Paletten bei horizontaler Lagerung aufeinander.



Evitare di stoccare i pannelli sotto la luce diretta del sole o luce artificiale.



I pannelli devono essere stoccati in bancali in posizione orizzontale con massimo 3 bancali accatastati l’uno sull’altro.



Избегать хранения плит под воздействием прямых солнечных лучей или искусственного ультрафиолетового излучения.



Плиты должны храниться на поддонах в горизонтальном положении, не более 3 поддонов, уложенных в штабель друг на друга. Protect the surface of the boards with covers and special paperboards for the edges. Always stack cut panels with a corresponding cleaning and protective PE foam layer.



Do not store the boards in the proximity of heating devices or other sources of heat. Ne skladištiti ploče u blizini uređaja za grijanje ili drugih izvora topline Lagern Sie die Paneele nicht in der Nähe von Heizgeräten oder sonstigen Wärmequellen. Non stoccare i pannelli in prossimità di fonti di calore. Не хранить плиты возле нагревательных приборов или других источников тепла.



Površinu ploča i rubove potrebno je zaštititi pokrovom i posebnim kartonima za rubove. Krojene ploče uvijek slagati jednu na drugu sa zaštitnim slojem PE pjene između svake ploče nakon odgovarajućeg čišćenja. Schützen Sei die Oberfläche der Paneele mit Abdeckungen und mit speziellen Kartonkantenschutz. Stapeln Sie zugeschnittene Paneele erst nachdem diese dementsprechend gereinigt wurden und verwenden Sie eine Schaumstoffeinlage. Proteggere la superficie dei pannelli con coperture e speciali pannelli di carta per i bordi. Accatastare sempre i pannelli tagliati dopo un’adeguata pulizia e uno strato protettivo di schiuma di Polietilene. Необходимо защищать поверхность плит специальным покрытием и листами картона по краям. Всегда складывайте нарезанные плиты, предварительно очистив и защитив слоем полиэтиленовой пены.



!



Special care must be taken about dust particles and contamination in between the panels. A Polyethylene (PE) foam insert is recommended for protective reason. “Posebnu pažnju potrebno je pridavati česticama prašine i drugim onečišćenjima između ploča. Polietilen (PE) sloj pjene preporuča se radi zaštite ploča.“ “Achten Sie besonders auf Staubpartikel und Kontamination zwischen den Paneelen. Eine Polyethylen Schaumstoffeinlage wird zum Schutz der Oberfläche empfohlen.“ Un’attenzione speciale va prestata nei confronti di particelle di polvere e contaminazioni tra i pannelli. È raccomandato uno strato di schiuma di Polietilene (PE) per ragioni protettive. Особое внимание нужно уделять частицам пыли и загрязнениям между плитами. Рекомендуются пенопластовые прокладки в целях защиты.



Handling and transport / Manipulacija i transport / Transport und Handhabung / Spostamento e trasporto / Загрузка-разгрузка и транспортировка: During transport and handling, the pallet load should be secured against sliding onto each other and falling off by using anti-slip PE foam mats and suitable fastening systems applied carefully. Use board carriers when transporting the boards. If transported manually, they should be carried edgewise to avoid bowing and deformation. Prilikom transporta i rukovanja palete je potrebno zaštititi od klizanja i padanja jedne na drugu pažljivim korištenjem protukliznih PE podmetača i odgovarajućih načina pričvršćivanja. Prilikom transporta potrebno je koristiti nosače ploča. U slučaju ručnog transporta ploče se moraju nositi uzdužno radi sprječavanja uvijanja i deformacije. Während des Transports und der Handhabung sollten die Paletten mit Hilfe von anti-rutsch Matten und durch ein dementsprechendes Befestigungssystem gegen das aufeinander Rutschen und voneinander Herabstürzen gesichert werden. Verwenden Sie Transportplattformen zum Transportieren der Paneele. Bei manuellem Transport sollten die Paneele an den Kanten getragen werden, um Wölbungen und Verformungen zu vermeiden. Durante il trasporto e lo spostamento, il carico del bancale deve essere assicurato contro lo scorrimento e la caduta usando stuoie antiscivolo di schiuma di Polietilene e adeguati sistemi di fissaggio applicati in modo adeguato. Utilizzare le apposite ventose di sollevamento quando vengono movimentati i pannelli. Se vengono trasportati manualmente, devono essere trasportati lateralmente in modo da evitare imbarcamenti e deformazioni. Во время транспортировки и загрузки/разгрузки товар на поддоне должен быть закреплен во избежание соскальзывания и падения, с использованием анти-скользящих пенопластовых ковриков и соответствующих крепежных систем. Использовать перевозчиков плит при транспортировке. В случае ручной транспортировки плиты должны перевозиться краем вперед во избежание изгибания и деформации.



Processing / Obrada / Verarbeitung / Lavorazione: / Обработка: The protective foil on the boards must not to be removed before the final assembly of the furniture. Careful storage, adequate storage conditions and time will ensure a clean and problem free removal of the foil. Do not use blades or sharp objects to remove the protective film. Improper handling during cutting, handling and processing can lead to severe visible defects and reject in the final product. Zaštitina folija na pločama ne smije se uklanjati do finalnog sklapanja namještaja. Pažljivo skladištenje, odgovarajući uvjeti skladištenja i vrijeme osiguravaju lako i jednostavno skidanje folije. Ne koristiti oštrice ili oštre predmete pri uklanjanju zaštitne folije. Nepravilno rukovanje prilikom rezanja, manipulacije i obrade materijala može dovesti do ozbiljnih vidljivih oštećenja na proizvodu i škarta u finalnom proizvodu. Die Schutzfolie auf den Paneelen sollte nicht vor der Endmontage des Möbelstücks entfernt werden. Sorgfältige Lagerung und angemessene Lagerbedingungen- und zeit stellen eine problemlose Entfernung der Schutzfolie sicher. Verwenden Sie weder Klingen noch spitze Objekte zur Entfernung der Schutzfolie. Unsachgemäße Handhabung während des Schneidens, der Handhabung und Verarbeitung kann zu deutlich sichtbaren Defekten und Ausschuss des Endproduktes führen. Il foglio protettivo sui pannelli non deve essere rimosso prima dell’assemblaggio finale del mobile. Uno stoccaggio attento, condizioni di stoccaggio e tempistiche adeguate assicureranno una rimozione del foglio pulita e senza problemi. Non usare lame o oggetti taglienti per rimuovere la pellicola protettiva. Un trattamento improprio durante il taglio, il trasporto e la lavorazione può portare a gravi difetti visibili e a scarti nel prodotto finale. Защитную пленку на плитах не нужно снимать до окончания монтажа мебели. Соответствующие бережные условия и время хранения обеспечат чистое и беспроблемное удаление пленки. Не использовать ножи или острые предметы для удаления защитной пленки. Неправильное обращение с плитой во время резки, загрузки/разгрузки и обработки может привести к появлению видимых дефектов и браку в конечном продукте.
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Allgemeine Verkaufsbedingungen Allgemeine Verkaufsbedingungen ... 

Auftraggebers in Frage stellen, so werden alle bestehenden Forderungen sofort ... 369 HGB bis zur vollstÃ¤ndigen ErfÃ¼llung aller fÃ¤lligen Forderungen aus der.










 








ALLGEMEINE UNTERNEHMENSDARSTELLUNG 

Zur Echterhoff Bau-Gruppe gehÃ¶ren in Personal- und GerÃ¤teunion (1.-5.): 1) Bauunternehmung. Gebr. Echterhoff GmbH & Co. KG. OsnabrÃ¼ck gegrÃ¼ndet 1860.










 








allgemeine reisebedingungen 

01.07.2018 - Bei der Ihnen angebotenen Kombination von Reiseleistungen handelt es sich um eine Pauschalreise im Sinne der Richtlinie. (EU) 2015/2302.










 








Allgemeine Nutzungsbedingungen 

16.10.2017 - Drivy stellt eine Online-Plattform zur Vernetzung einerseits der ...... NachdieserZeitkannDrivykeineAnfrageeröffnen. ...... eingeht, der die Überweisung auf sein Konto rechtfertigt. .... Der Einbau und Ausbau der Drivy Open










 








Allgemeine Nutzungsbedingungen 

05.09.2018 - Nutzungsbedingungen der verschiedenen Services ...... UnterstÃ¼tzung fÃ¼r die Verwendung der Website und der Services ist per E-Mail und per.










 








Allgemeine Nutzungsbedingungen 

18.04.2018 - Diese Services sind Ã¼ber eine Website namens â€žDrivyâ€œ unter den ...... werden: https://www.drivy.com/contrat-location-vehicule-entre-particulier.










 








Allgemeine Nutzungsbedingungen 

28.11.2018 - nur Fahrzeuge, die gemÃ¤ÃŸ der Einstufung der ABI Group unterhalb von ...... auf der Website und der App auf der Seite www.drivy.de/insurance.










 








Allgemeine Kundeninformation 

B. Brief, Fax, E-Mail) widerrufen. Die Frist be- ... on wÃ¤hrend der Laufzeit dieser Versicherung(en) erfolgt in ... das Internet oder per E-Mail), steht Ihnen fÃ¼r Ihre.










 








Allgemeine Informationen 

Anfahrt aus der Region Biel-Seeland. Via Aarberg > allgemeine Richtung Bern > bei Detligen rechts abbiegen Richtung. Salvisberg > Wickacker > Ã¼ber ...










 








Allgemeine Informationen 

7. Ly ss-S Ã¼ d. R a d e lfi n g e n. Wasser- kraftwerk. Stadt- platz. Volzweg. Fussweg. BiberSpur ... Nach ca. 300 m links in die Dr. Carl-Moser-Strasse abbiegen.










 








Allgemeine Informationsvertragsbedingungen 

Daher bietet Marketingautomation-ckl Unternehmen an verschiedenen ... Marketingautomation-ckl die E-Mail-Adresse in eine Custom Audience bei facebook.










 








allgemeine reisebedingungen 

01.07.2018 - Reisende trotz Abmahnung erheblich weiter stÃ¶rt, so dass seine weitere. Teilnahme fÃ¼r den Veranstalter und/oder die Reisenden nicht mehr.










 








Allgemeine Vermietbedingungen 

â€œUtility Billsâ€� wie z.B. Stromrechnungen. WVZ ist im Rahmen eigener Dispositionsfreiheit berechtigt, den Abschluss eines Mietvertrages abzulehnen.










 








Allgemeine Geschäftsbedingungen_2016 

Besichtigungstermin ohne Absage (per Mail oder Telefon) versäumt bzw. nicht spätestens 1. Stunde vor Termin abgesagt werden, erheben wir eine Gebühr von ...










 








Allgemeine Geschäftsbedingungen 












 








allGeMeine ansTellunGsBedinGunGen 

01.01.2017 - anzeigefrist entsprechend der arbeitsvertraglichen Kündigungsfrist ist bei der Mitteilung an die Führungskraft einzuhalten). – mit dem Tod der ...










 








Allgemeine Informationen 

kraftwerk. Murten Bern. W ohlen se e. Autobahn Bernâ€“Murten. Hauptstrasse. Fussweg. Allgemeine Informationen. Anreise mit dem Ã–V. S-Bahn S5 oder S51 bis Bern BrÃ¼nnen. Westside, umsteigen auf Postauto Linie 570. Richtung MÃ¼hleberg ...










 








Allgemeine Informationen 

Anfahrt aus der Region Bern. Autobahn Bern-Murten > Ausfahrt Kerzers der Hauptstrasse Richtung Ins > Biel folgen. In Hagneck biegen Sie nach der BrÃ¼cke.










 








allgemeine reisebedingungen 

01.07.2018 - jedem Fall bis spÃ¤testens 20 Tage vor Beginn der Pauschal- reise. ..... bei Zugang nicht spÃ¤ter als sieben Tage vor Reisebeginn in Papierform,.










 








Allgemeine Geschäftsbedingungen 

Deine bestehenden Verträge können Sie auf unserem Portal online verwalten. Dies kann sowohl auf ... Versicherungsverträge abschließen. Du kannst unsere ...










 








Allgemeine geschäftsbedingungen 

trages fällig. Dabei reicht die Mitursächlichkeit unserer Tätigkeit. Der Provisionsanspruch entsteht auch dann, wenn: a) der Vertrag zu Bedingungen ...










 








Allgemeine Informationen 

Niederbipp. Aarwangen. Wynau. Murgen- thal/. Rothrist. Langenthal. Langenthal. Roggwil. Wolfwil. Tiergartewald. Schoneggwald. Aare. Scheurhofstrasse. La n.










 








Allgemeine Nutzungsbedingungen 

21.12.2018 - FÃ¼r Autos, die im Vereinigten KÃ¶nigreich zugelassen sind: â—‹ nur Fahrzeuge, die gemÃ¤ÃŸ der Einstufung der ABI Group unterhalb von oder.










 








Allgemeine Nutzungsbedingungen 

01.09.2017 - Um sich auf der Website oder auf der App registrieren zu können und Zugang zu den ..... gestellt, insbesondere über den Standort, das Alter, die Merkmale und die .... NachdieserZeitkannDrivykeineAnfrageeröffnen. ...... Bei 
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